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CTpyKTypa U cofepKaHue TUCHUIIMHBI

1. Hesn u 3axa4M JUCHUILIHHBI, €e MeCTO B yueOHOM Mpoliecce

Heap wu3ydyeHusi TUCUMIVIMHBI — (OpMHpOBaHHE W pa3BUTHE Y CTYACHTOB
KOMMYHHUKATHBHBIX QHTJIOA3BIYHBIX HABBIKOB JJISi UX HCIIOJNB30BAHMS TPU PEIICHUU
npo(eCCHOHANBHBIX 3aJady W B IIOBCEIHEBHOM OOIICHUM, pa3BUTHE YMEHUH
MPAaBIJILHOTO O0(OPMIICHHS MBICIIA Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE C TOYKU 3pEHUS (POHETHKH,
rpaMMaTHKH, JEKCUKU; Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW M MHUCHbMEHHOW KOMMYHHUKAIUU;
COBEPIIICHCTBOBAHNE YPOBHS BJIAJCHUS AHTIMHCKUM S3BIKOM JJISi OCYIIECTBICHHS
npo(hecCUOHATILHON ESATEIbHOCTH B HHOSI3BIUHOM cdepe.

3agaum:

— (¢opMupoBaHUE COLMOKYJBTYPHOH KOMIETEHLUMH U  IOBEIECHYECKUX
CTEpEOTUIIOB, HEOOXOAUMBIX MJIs YCIEUIHOW aJanTalud BBITYCKHUKOB Ha pPBIHKE
TpyAa,

— pa3BUTHE Yy CTYJCHTOB YMEHHUS CaMOCTOATEIHHO MPUOOpETaTh 3HAHUS JIS
OCYIIECTBICHHUS MPO(EecCHOHATFHON KOMMYHHMKAIIMM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE —
MOBBIIICHUE YPOBHS y4eOHOM aBTOHOMHUH, CIIOCOOHOCTH K CamMo00pa3oBaHHUIO, K
paboTe ¢ MYJIBTUMEIUWHBIMM  IPOTPaMMaMHM, DJIEKTPOHHBIMH  CJIOBapsIMHU,
MHOSI3BIYHBIMU pecypcamu ceTu MHTepHeT;

— pa3BUTHUE KOTHUTUBHBIX M HCCIIEOBATENbCKUX YMEHHUH, pacliupeHue
KpYyro3opa M MoBbIIlIeHnEe NHPOPMAITUOHHOHN KYJIbTYphI CTYI€HTOB;

— dopMupoBaHrne y CTYACHTOB MpPO(EeCCHOHAIBHON KOMIIETCHIIMUA IyTeM
O3HAKOMJICHUSI C Pa3IUYHBIMH METOJAaMH W TIpueMaMu OOyYeHHsS WHOCTPaAaHHOMY
S3bIKY ITyTE€M TPHUBJICUCHUS K BBIMOIHEHHUIO MPOodeccrnoHaTbHO-OPHEHTUPOBAHHBIX
3aJIaHU.

2. Mecto nucuuninnbl B ctpykrype OOII BO
HuctunnHa «MHOCTpaHHBINA SI3bIK B MPO(ECCHOHANBHON Ccepe» OTHOCUTCS K

0a30BOI TUCIUILTMHE TYMaHUTAPHOTO ITUKJIA.

HGO6XOI[I/IMBIMI/I YCIOBUAMMH 11 OCBOCHUSA AUCHUIIIIMHBI ABJIAIOTCA: 3HAHHA KypCa

MHOCTPAHHOTO f3bIKa, YMEHHE YWUTaTh W TMEPEBOJUTH TEKCThl OOIIETEXHUYECKOTO
XapakTepa ¢ MHOCTPAHHOIO S3bIKa MCIIONB3YS CIIOBAPh, UMETh HABBIKA IPOCMOTPOBOTO
YTEHUS; ONPENIEIATh OCHOBHBIE TPAMMATUYECKHE CTPYKTYPBI U UCIIOJIb30BaTh UX B YCTHOM
U MHACbMEHHOW pPEYM; COCTABJIATH MOHOJOTMYECKHME W JUAJIOTMYECKUE BBICKA3bIBAHUS B
o0beMe TeM IPeTyCMOTPEHHBIX MPOTPAMMOM.

CO}Iep}KaHI/IC AUCHUIIIINHBL ABJIICTCA JIOTHYCCKUM IIPOAOJDKCHUCM COACPKAHUA

JTUCHUTIUIUHBI MTHOCTpaHHBIN S3BIK (QaHTJUHUCKUN) U CIIY)KUT OCHOBOM ISl JUCHMIUIMHBI
[TpodeccronaibHbIE KOMMYHUKAIIMA HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3. TpeboBaHuA K pe3yJibTaTaAM OCBOEHHS COAECPKAHUA TUCIHMIIMHBI

Kon n HaumeHoBaHue WNHaukaTopsl 1OCTUKEHUN Ilepedens IaHUPyEMBIX
KOMIIETCHIINU KOMIIETEHIMH (110 pE3yJIbTAaTOB
peann3zyeMoi JUCIUTUIMHE)




YK-4 Cnocoben
OCYIIECTBIISATh JAEIOBYIO
KOMMYHUKAIUIO B YCTHOU U
MMCbMEHHOU (popmax Ha
TrOCYJJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit deneparuu u

MHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE(AX).

VK-4.1. 3naer npUHLMIIBI
MTOCTPOEHUS YCTHOTO H
MMMCHbMEHHOTO BBLICKA3bIBAHUS
Ha

WHOCTPAHHOM SI3bIKE; TpaBUiIa
U 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOW U
MHUCHEMCHHOM

KOMMYHHKAITUH,
rpaMMaTHYeCKue,
JIEKCUYECKHE,
CTUJIMCTHYECKHUE OCOOCHHOCTH
MOCTPOCHUSI  BBICKA3bIBAHUS
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.2. Bmameer HaBbIKAMU
YTEHUSI U TEPEeBOJia TEKCTOB
npodecCHoHaIbHON
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3HaTh: rpaMMaTUYECKHUE,
JICKCHYECKHE,
CHHTAKCHUYECKHE OCOOCHHOCTHU
WHOCTPaHHOTO SI3BIKA,
npaBWiia M 3aKOHOMEPHOCTH
0o0ImeHnsT Ha HWHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

CTPYKTYpHbIE ~ OCOOCHHOCTH
YCTHOM U MMCBMEHHOU peyH.
Ymern: UCII0JIb30BaTh
JIEKCUYECKHUE,
rpaMMaTH4ECKHE,
CUHTAKCUYECKUE OCOOEHHOCTHU
MHOCTPAHHOIO SI3bIKa B
YCTHOU u MMACbMEHHOU
KOMMYHHUKAaIUH,

BBISIBIIATH B~ MHOSI3BIYHOM
TEKCTE uH(bOpMaLIHIO

HEOOXOUMYIO JUIsl PELICHUS
poeCCUOHAIBHBIX 3a71a4.
Baaners: HaBbIKaMu
MOCTPOEHUS YCTHOTO U
MMUCHbMEHHOTO BBICKa3bIBAHUS
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;
HaBBIKAMH YTCHUS U NIEPEBOJIA
TEKCTOB MPO(heCCHOHATLHOMN
HaIpaBJICHHOCTH HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

4. CTpyKTYypa ¥ cojepKaHue JTUCHUILTUHbI

4.1. O0bem yueOHO# JUCUMILUIMHBI U BUAbI Y4eOHOI padoThl

O0bem yacoB (3a4. ej1.)
. Ounas OuHo- 3aounas
Buj yueOHoii padoThl
dpopma 3a04Hast dpopma
dbopma
O0mas yuedHast Harpy3ka (Bcero) 108 108
(3 3au.em.) (3 3au.en.)
Oo0s13aTesqibHAsi ayIUTOPHAs Yy4eOHast 34 4
Harpy3ka (Bcero) B TOM 4ucJje:
Jlexumn
CemuHapckue 3aHITUS
[IpakTueckue 3aHATHS 34 4
JlabopaTopHbIie pabOTHI
KypcoBas padota (KypcoBoit IpOeKT)




Hpyrue GopmMbl U METOIBI OpraHU3AIMNH
00pa3oBaTeIBLHOTO MpoIecca

CamocrosiTeibHass padora CTydeHTa 74
(Bcero)

104

dopma arrecTauuu DK3aM€EH

4.2. Conep:xanue pa3/iesioB AUCHUILIMHBI:
Cemectp IV
Text on specialty.
Tema 1 Grammar: Structure of professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Tema 2 Grammar: Structural peculiarities of professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Grammar peculiarities of professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: Sequence of tenses in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: Passive voice in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Infinitive constructions in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: -ing forms in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Lexical peculiarities in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.




Tema 9 Grammar: Compound prepositions and conjunctions in professional oriented
text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: Linking words in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: Transitional words in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: Transitional words in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Semantical and syntactical peculiarities in professional oriented
text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Asyndetic subordinations in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Descriptive subordinate clause in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Lexical and grammar peculiarities of presenting tables and
diagrams

Topic: My future specialty.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: : Lexical and grammar peculiarities of presenting tables and
diagrams

Topic: My future specialty.

4.3. Jleknuu
He npexycmorpensl.

4.4. IlpakTnyecKue 3aHATHS

\ Ne i/ \ Ha3Banue TemMbl \ O0bem yacoB




Ounas
dbopma

3aouHas
dhopma

Cemectp IV

Text on specialty.

Grammar: Structure of professional oriented
text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar:  Structural  peculiarities  of
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar:  Grammar  peculiarities  of
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Sequence of tenses in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Passive voice in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar:  Infinitive  constructions  in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: -ing forms in professional oriented
text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Lexical peculiarities in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

Text on specialty.

Grammar: Compound prepositions and
conjunctions in professional oriented text.
Topic: My future specialty.
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Text on specialty.

Grammar: Linking words in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.
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Text on specialty.

Grammar: Transitional words in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

12

Text on specialty.

Grammar: Transitional words in professional
oriented text.

Topic: My future specialty.

13

Text on specialty.

Grammar:  Semantical and  syntactical
peculiarities in professional oriented text.
Topic: My future specialty.

14

Text on specialty.

Grammar:  Asyndetic  subordinations in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

15

Text on specialty.

Grammar: Descriptive subordinate clause in
professional oriented text.

Topic: My future specialty.

16

Text on specialty.

Grammar: Lexical and grammar peculiarities
of presenting tables and diagrams

Topic: My future specialty.

17

Text on specialty.

Grammar: Lexical and grammar peculiarities
of presenting tables and diagrams

Topic: My future specialty.

Hroro:

34

4.5. JJabopaTopHbie padoThI

He npenycmoTpeHsl.

4.6. CamocrosiTesibHAs padoTa CTYACHTOB

Ne Ha3zBanue TeMbl Bux CPC O0bem yacoB
n/n Ounasn 3aounas
dbopma dbopma
Reading and translation of Honrotoska k
1 PaKTHYECKUM 12

the texts on specialty

3aHATUSIM. YTCHUC

20




" IISPCBOJ TCKCTOB
110 CIICIMAaJIbHOCTHU

[ToaroroBka k
MPAKTUYECKUM
3aHATHUSIM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBJICHHE 13 24
MOHOJIOTUYECKHUX
U ANATOTUYECKUX
BBICTYIUICHUU

Breimonuaenue
3 | Test papers KOHTPOJbHBIX 3) 20
pabor

IToaroroBka x
MPAKTUYECKUM
3aHATHSIM:

4 Grammar and lexical tasks | Bermonnenue 14 30
JIEKCUYSCKUX U
rpaMMaTHYECKUX
YIIPAXKHECHU N

5 | Preparation for examination 30 10

HUroro: 74 104

4.7 KypcoBblie pa6oThl (IPOEKTHI)
He npexycMoTpeHbl yueOHBIM TIIIaHOM

5. O6pa3oBaTesibHbIe TEXHOJIOTHU

C muenpto (opMuUpOBaHHMS H pPa3BUTHSA TPO(ECCHOHATBHBIX HABBIKOB
oOydJarommxcss HEO0OXOJMMO HWCIOIb30BaTh WHHOBAIMOHHBIC 00pa30BaTCIbHBIC
TEXHOJIOTHH TPH PeaTU3aIliU PA3IMIHBIX BUIOB ayIMTOPHON pabOThl B COUCTaHUN
Cc BHeaynutopHoiu. Mcmonb3dyembie 00pa3oBaTelbHbIE TEXHOJIOTHU U METOJIbI
JIOJKHBI OBITH HAIIPABJICHBI HA TTOBBIIICHUE KA4€CTBA MOJITOTOBKU MTyTEM Pa3BUTHUS
y o0Oydammmxcsi CIIOCOOHOCTEH K CcaMOOOpa3oBaHMIO M  HAlleJeHbl Ha
AKTUBH3AIMIO U PEATH3AIINI0 TUYHOCTHOTO MTOTEHITHAA.

I[Ipy oOydeHMM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCTOJB3YIOTCS  CIIEAYFOIIHE
o0pa3oBaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH:

TEXHOJIOTUSI ~ KOMMYHHKAaTHBHOTO  OOydYeHHMss —  HamnpaBJIeHa  Ha
dbopMHpOBaHWEe KOMMYHHKATUBHONH KOMIIETGHTHOCTH CTYJICHTOB, KOTOpas
SBIIIeTCST 0a30BOM, HEOOXOMMMOW IS amanTalldd K COBPEMEHHBIM YCIOBHUSM
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKAINH;

TEXHOJIOTHS Pa3HO-ypoBHEBOro (aAuddepeHIMpOBaHHOTO) OO0y4YeHUs —
NpEeroiaraeT OCYIISCTBICHHWE IMO3HABATEIBHON JESATCILHOCTH CTYACHTOB C
y4éTOM WX WHAUBUAYAIBHBIX CIIOCOOHOCTEH, BO3MOXKHOCTEH H HMHTEPECOB,
MOOIIPsii WX pPEalM30BbIBATH CBOM TBOpueckuil mnoteHnuan. Co3gaHue u

9




WCIIOJIb30BAHUE JIMATHOCTUYECKUX TECTOB SBISECTCA HEOTHEMIIEMON YaCThIO
JTAaHHOM TE€XHOJIOTHH;

uH(pOpMaIIMOHHO-KOMMYHUKalMoHHbIe TexHojorun (UKT) — pacmmpstor
paMKu  00pa3oBaTENBHOIO  IpoIecca,  IOBbIIAs  €ro  IPAKTUYECKYIO
HAIpPaBIEHHOCTh, CHOCOOCTBYIOT MHTEHCHU(UKALMA CaMOCTOSATEIbHONW pabOThI
ydaluxcsi M TOBBIIIEHUIO [O3HABATENbHOM akTuBHOCTH. B  pamkax HUKT
BBIICIIAIOTCS 2 BU/Ia TEXHOJIOTHIA:

a. TEXHOJIOTUS UCTIOJb30BAHUS KOMITBIOTEPHBIX MPOTpamMM — MO3BOJISET
3G (}HEKTUBHO JOMOJIHUTH IMpollecC OO0ydYeHUs SA3BIKY Ha BCEX YpPOBHSX.
MyJbTUMEIUAHBIE TTPOTrpaMMBbl MPEIHA3HAYEHbl KaK Ul ayJIUTOPHOW, TaK M
CaMOCTOSITENIbHOM ~ pa0OTBl  CTYAGHTOB M  HAallpaBJI€Hbl Ha  pPa3BUTHE
I'PaMMAaTHYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB;

b. VUHTEPHET-TEXHOJIOTMH — IPEIOCTABISIOT IIUPOKUE BO3MOKHOCTH IS
noucka nHpopManuu, pa3paboTKi MEXIyHAPOIHBIX HAYYHBIX IPOEKTOB, BEICHUS
HAy4YHBIX HCCIIEOBaHUI;

TE€XHOJIOTUS HWHIAUBUIyaIU3allud OOydYeHHsS — IOMOTaeT pPEean30BbIBATH
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MTOAXO0/, YUUTHIBASI HHIUBUAYaIbHbIE OCOOCHHOCTH
Y IOTPEOHOCTH CTYACHTOB;

TE€XHOJIOTUS TECTUPOBAHUS — UCTIOIB3YETCS JIsl KOHTPOJISL YPOBHS YCBOCHHUS
JIEKCUYECKHUX, TPAaMMAaTUYECKUX 3HAHUW B paMKax OIPEJEICHHOW TEMaTUKH Ha
onpenenéHHoM 3Tane oOydeHus. OcCyllecTBICeHHEe KOHTPOJIS € HMCMIOJIb30BAHUEM
TE€XHOJIOTMM TECTHUPOBAHUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAaHUSAM BCEX MEXKIYyHAPOJHBIX
HK3aMEHOB 10 NHOCTPAHHOMY A3BbIKY. Kpome Toro, jaHHas TEXHOJIOTHS MTO3BOJISET
IPENoAaBaTeNl0  BbISIBUTH M CUCTEMaTU3UPOBAaTh  aCHEKThl, Tpelyromue
JOTIOJTHUTEIBHOU MTPOPAOOTKY;

UIpOBasi TEXHOJOIUs — MO3BOJIAET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHUS pslia
BO3MOKHBIX CITOCOOOB pEIIeHHUs MPOo0sieM, aKTUBU3HUPYS MBIIINIEHUE CTYACHTOB U
pacKphIBasi JMYHOCTHBIN MOTEHIMAT KaXA0r0 y4allerocs;

TEXHOJIOTUS Pa3BUTUS KPUTUUYECKOTO W AHAJIUTHYECKOTO MBILUICHUS —
crocoOCTByeT  (OPMUPOBAHMIO  PA3HOCTOPOHHEW  JIMYHOCTH,  CIIOCOOHOM
KPUTUYECKA OTHOCUTBHCA K MH(POpPMalUH, YMEHHUIO OTOMpaTh MH(POPMALMIO IS
pelIeHus NOCTaBJICHHON 3a/1auu.

6. ®opMBbI KOHTPOJIAA OCBOECHMS IV CHUTTUHBI

Tekymas arrectanusi CTYJEHTOB MPOU3BOAUTCS B JAUCKPETHbIE BPEMEHHBIE
MHTEPBaJIbl IPENOJABATEIEM, BEAYLIUM MPAKTUUECKUE 3aHATHS 10 TUCLUUILIIMHE B
cienyromux Gopmax:

- YTEHHUE U MepPeBO/]] TEKCTa MO CEeIHNAIbHOCTH;
- TecCT;

- JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHUE 3aJJaHus;

- YCTHO€ MOHOJIOTMYECKOE BBICKa3bIBAHUE;

- YCTHO€ JMaJOrM4e€CKOE BBICKA3bIBAHMUE;

- IIPOCMOTPOBOE YTCHHUE;

- TBOPYECKOE 3a/laHUE;

- KOHTpOJIbHAs paboTa ISl 3204HOIO OTAEIICHUS.

10



@oH/IbI OLIEHOYHBIX CPEJICTB, BKIIOUAIOIIUE TUIIOBBIC 3aJ]aHUs, KOHTPOJIbHbBIC
paboThI, TECTHI M METOJIBI KOHTPOJIS, TTO3BOJISIOIINE OIEHUTH PE3YJIbTaThl TEKYIIEH 1
MPOMEXYTOYHON aTTeCTallud OOYYAIOIIMXCS MO JTAHHOW TUCUUIUIMHE, TOMEIAI0TCS
B MPWIOKEHUH K paboueil mporpamme B cooTBeTcTBUU C «llonoxenuem o ¢onmae
OLICHOYHBIX CPEJICTBY.

[IpomexxyTouHass aTrTecTanusi MO pe3yjbTaTaM OCBOCHHS JUCHUILIAHBI
npoxoaut B ¢GopMe MUCbMEHHOrO0/yCTHOTO JK3amMeHa (BKJIOYaeT B cels
MMUCbMEHHBIN MEPEBOJ TEKCTA, JIEKCUKO-TPAMMATUYECKAM TECT, YCTHBIA PacCKas
110 OJTHOM M3 U3YUYEHHBIX TEM).

B »K3aMEHaIlMOHHYIO BEIOMOCTh W 3a4YE€THYIO KHHUXKKY BBICTaBIISIIOTCS
OIICHKH 10 ITKaJIe, MPUBEJACHHOMN B TaOJIHIIE.

IIxajaa oneHNBaHUA

[Ikana

XapaKkTepuCcTHUKa 3HAHUS MPEeIMETa U OTBETOB
OLCHNBAaHUA

CryneHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro s3blKa B
npenesax TeM Kypca, YMEeT MOJIb30BaThCs Pa3Iu4yHbIMUA BUIAMHU
ClIOBapell W CIPaBOYHOM JUTEPATYPhl, CBOOOJHO MOJIb30BATHCS
TEMaTUYECKOM JIEKCUKOW aKTMBHOIO MHUHUMyMa Jid BEACHUS
Oecell B pa3auM4HbIX CUTyalusx (OpMaJbHOIO U HE(POPMaIbLHOTO
OOLLIEHUs; CTPOUTh Pa3BEPHYTOE MOHOJIOTMYECKOE BbICKAa3bIBAHHUE
Ha JTI00YI0 U3 pAaCCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha ONpPEIeTICHHBIM
YPOBEHb JIOTHYECKOTO 0000IIEHHS; YMEET MOArOTOBUTh YCTHOE U
NUCBMEHHOE COOOIllEHHEe Ha TMPEJyCMOTPEHHYI0 TeMy H
COCTaBUTh TBOPYECKOE PEUEBOE NPOU3BEACHUE HA 3aJaHHYIO
TEMY B YCTHOW M MUCHbMEHHOM (opMme.

5

«OTJIHNYHO»

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIGKCUKY H3y4aeMoro si3blka B
npenenax TEeM Kypca, JOMyCKaeT HE3HAYMTEIbHBIE OITHOKH,
YMEET TMOJb30BAThCA PAa3JIMYHBIMU  BHUJAMHU  CIIOBaped U
CIIPAaBOYHOM JIUTEpATYyPhl; IOMyCKACT HE3HAYUTEIbHBIE OIMOKHU B
TEMaTUYECKON JIEKCMKE AKTUBHOTO MHUHHMMYyMa TIpU BEICHUU
Ooecel B pa3IMYHBIX CUTyalUsIX OOIICHUS; HMMEET HaBbIK
MPOCMOTPOBOTO UTEHUS AYTEHTUYHBIX TEKCTOB; YMEET CTPOUTH
MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBaHWE Ha JIIOOYI0O M3 PACCMOTPEHHBIX
TEM C BBIXOJIOM Ha ONPEACICHHbIA YPOBEHb JIOTUYECKOIO
000011IeHNs; BiIaJiceT HAaBBHIKOM YTEHUS W HaBBIKAMH TMEPEBOJA
npodeccroHaIbHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

4
«XOpo1mmo»

CTyneHT 3HaeT IpaMMaTUKy H3y4aeMOro s3blKa B IMpeaenax
3 IIKOJIBHOM MPOTPAMMBI, YMEET BBIPAKATh CBOM MBICIA B YCTHOU
«yHOBIETBOp | popMEe MO NPOHACHHONW TEMAaTHWKe, YCTHO U3Jarath KpaTKoe
UTEIILHO» COJIep’)KaHWE M OCHOBHBIE MBICIH TEKCTa JIO00H CIOXHOCTH;
BJIAJICET HABbIKAMHU JUAJIOTHYECKON U MOHOJIOTUYECKOU PEYH.

2 CryneHT He 3HaeT IpaMMaTUKU HM3y4aeMOTO s3blKa, HE 3HAET
«HEYJIOBJIETB | MPO(ECCUOHANIBHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKHM B NPEAENax TeM
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OpUTEIIBHO» | Kypca; HE YyMEEeT II0JIb30BAaThCS CIOBAPSAMU U CIPABOYHOU
JAUTEPaTypOi; MOMyCKaeT IrpyOble OMMOKN B JIEKCUKE aKTHUBHOTO
MUHUMYyMa IIpU BEJACHUH Oeces B pa3InuHbIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyalusX; HE BJIAJCET HABBIKOM 4YTEHUS, a TaKXKe IEepeBOAA
OPUT'MHAJIBHBIX TEKCTOB CPENHEN TPYJHOCTH IO CHEUHUAIBHOCTH.

7. YyeOHO-MeTOAMYECKOE | uHpoOpMaIMOHHOE o0ecreuenue
AUCUUIINHBI:

a) OCHOBHAas JIUTepaTypa:

1. Apakun B.Jl, [TpakTrueckuii Kypc aHIIIMHUCKOro sA3bika ¢ CD-auckoMm.
4 xypc / Apakun B.JI. - M. : BJIAJIOC, 2013. - 175 c. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Tekcr : snekrponssii // OBC "KoncympranT crymenra" : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

2. Jy6posckas C.I'., AHIJIMMCKU JUISI TEXHUYECKUX BY30B
:Yueb.m3manue / Jlyoposckas C.I'., Jlyouna /I.b. - 6-¢ m3xa., ucnp. u gom. - M. :
M3parensctBo ACB, 2011. - 368 c¢. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekct :

anektpoHuelt // OBC "Koncynerant ctymedta" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
3. Kauanosa K.H., IIpaktnueckas rpamMmaThKa aHIJIMMCKOTO S3bIKA C

yInpakHeHUSIMH 1 Kirouamu : yaeOnuk / Kauanmosa K.H., U3paunesuy E.E. - CII6.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekcr: snexkrponHslii // 3bC

"KoncynpTaHt CTyneHTa'": [caiiT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.htmi
4, IIIeB110Ba I'.B., ABTIHIICKUH A3BIK IUJI1 TEXHUYECKUX BY30B

yue6.mocobue / I'.B. IlleBnora, JI.LE. Mockanen - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978-5-9765- 0713 5 - Texkcr : osnextponnsiii // DBC "KoHcynbTant
cTtyaeHTa" [caiT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785976507135.html

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTEepaTypa:

S. Ara6exsn U.I1., Kosanenko [I.M. AHrimmiickuii uisi HMHKEHEPOB:
yueonuk /AradeksiH WU.I1., Koanenko I1.1. — U3nanue ucnp. — PoctoB-Ha-/loHY:
®ennke, 2002. - 302  c.Pexum  goctynma  [caWT]. @ - URL:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
6.  Bomosukoa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yqe6H06 nocobue / Bomosukosa M. JI. - PocroB w/] : U3a-Bo FODY, 2017. - 110
- ISBN 978-5-9275-2639-0 - Tekcrt : snextponusid // DBC "KoHCynbTaHT

CTy,HeHTa : [caiit]. - URL
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785927526390.html
7. XKymabekoBa I'.)K., AHMIMICKHIA SI3bIK JUIsl CTYJIEHTOB-OaKajlaBpOB

TEXHUYECKUX (PaKyIbTETOB. English for the Undergraduates of Engineering :
yqeGHoe nocobue / XKymabekona I'.)K. - HoBocubupck : Mzn-so HI'TY, 2016. - 75

- ISBN 978-5- 7782 3035-4 - Tekct : anexkrponHbii // DbC "KoncynabTaHT
CTyaeHTa" [caitT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785778230354.html
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html

8.  Komapos A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTryeckas rpaMMaTHKa aHTIUHCKOTO si3bIKa J1s ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 371€KTpOHHBIN
// 3BbC "KoncynpTant cTyaeHTa" : [cailT]. - URL ;
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

9.  Kowmapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTryeckasi rpaMMaThKa aHTJIMICKOTO si3bIka Jyuis ctyjenTtoB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 27€KTPOHHBIN
/l ObC "KoHCcynbTanT cryaeHra" : [caiiT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.htmi

10. IMaBaoukwit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 tem mis
CcBOOOTHOTO OOIIeHUS [DNeKTpOHHbIN pecypc] : aynuokuura / [laBinoukuii B.M. ;
yutaet Xaiiau Paitnm. Bpems 3Byuanus 3 4. 46 mun. 48 cex. - M.: KAPO, 2009. -
Pexum mocryna: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11.  Cunsman [O.10., Aurmmiickuii s3eik. [IpakTudeckuii Kype : yueOHOE
noco6ue / FO.YO. Cunpman, 11.B. Muxaiinosa, JI.b. IllaBunckas - Tomck : M31a-Bo
Tom. roc. apxut.-ctpout. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepusa "YueOnuku TI'ACY") -
ISBN 978-5-93057- 795 2 - Texcr : osnextponnsni // DBC "KoHcynbTant
cTtyaeHTa" [caiiT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785930577952.html

12.  CoBpeMeHHBII aHIJIO-PYCCKHUIl pycCKO-aHTIIMUCKU cioBapk [Tekcr] :
75 000 . - PoctoB w/[l. : Yaaua, 2010. - 767 c. - (KH. mosika ydamuxcs: CIpas.,
SHIUKIL., CJIOB., PA3TOBOPHUKH).

13. HoBblif aHTIIO-pYCCKHI PyCCKO-aHTIUNCKHMA croBaph [Tekct] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 cin. / coct. A. IO.
[TerpakoBckuit. - Xapekos : Jus, 2009. - 575 c.

B) UHTEpHeT-pecypcesbl:

MunucrepcTBO o0OpasoBaHusi u Hayku Poccuiickoit @Denmeparun  —
http://MuHOOpHaYKH.pD/

OdenepanbHas ciayxk0a 1Mo HaA30py B cdepe oOpa3oBaHUsST U HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepcTBo 00pazoBanus u Hayku Jlyranckoi Hapoanoi PecniyOnuku —
https://minobr.su

Haponnsiii coer Jlyranckoit Hapoanoit Pecriy6muku — https://nsinr.su

[Topran denepaibHBIX TOCYJApPCTBEHHBIX OOpPA30BATENbHBIX CTAHIAPTOB
BBICIIICTO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanbhblil mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cucrtema «EnuHoe OkHO gocTyma K oOpa3oBaTelbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

®denepanbHBIi  EHTP HWHPOPMAIMOHHO-O00PA30BATEIBHBIX PECYpPCOB  —
http://fcior.edu.ru/

JJIEKTPOHHBIE OMOTHOTEYHbIE CHCTEMbI M PeCYPChI

OnekTpoHHO-OmMOnuoTeyHass  cucreMa  «KOHCynbTaHT — CTyAeHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
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DIIeKTPOHHO-0MOIMOTCUHAS

https://www.studmed.ru

CHUCTCMa

«StudMed.ruy» —

NudopmanuonHbiii pecypc 0udanoTekn 00pa3oBaTeIbHOH OPpraHnu3anuu
Hayunas 6ubnnorexa umenu A. H. Konsiera — http://biblio.dahluniver.ru/
8. MaTepua/IbHO-TeXHHYECKOe o0ecneyeHrue JUCIUIIMHBI

OcBoenue quctumuinHbl « THOCTpaHHBIN SA3bIK B IPOPECCUOHANBHOM cheper»
IIPEANOJIAraeT MUCIIOIb30BAHUE AKAJEMHYECKUX AYIUTOPUH, COOTBETCTBYIOLIUX
JNEHUCTBYIOIIUM CAHUTAPHBIM U MPOTUBOIIOKAPHBIM IIPABUJIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTo MpemnojaBaTess, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctyrnoM B IHTepHeT.

[IporpammHoe obecnieyeHue:

DyHKIMOHATBHOE
Ha3HaYeHHe

BecmiaTHoe porpaMMHoOe
o0ecreueHue

CcebLIKH

OducHerit maker

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OrnepaIrmoHHas cucTeMa

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bbpay3zep

FirefoxMozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bpayzep

Opera

http://www.opera.com

T1oYTOBLIN KIUEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

dantn-MeHe IKEP

FarManager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBaTop

7Zip

http://www.7-zip.org/

I'paduueckuii pegakrop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynanonnenep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OueHo4YHbIE CPeACTBA MO JUCHMUIITIMHE

Hacnopt

OII€HOYHBIX CPEJACTB MO Y4eOHOI TMCUNIINHE
«HOCTpaHHBIH SI3bIK B TPOPECCUOHAIBHON cheper
[Tepedyennr koMneTeHITUH (37IEMEHTOB KOMITETECHIIN ), HOPMHUPYEMBIX B PE3YIbTATE
OCBOEHUS YUYECOHOUM NUCIUIUIUHBI (MOIYJIs1) WM HPAKTUKU

No Kon KonTponup | Dramnsl

/I | KOHTP DopMmyIupoBKa yeMble bopmu
ONIpy KOHTPOJIUPYEMOM paszensl | poBaHU
eMou KOMIIETEHLINN Nuaukatopel AOCTHKEHUN (Tembl) Py
KOMII KOMITCTCHITH y4yeOHOl | (cemecT
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https://www.studmed.ru/
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€TEeHII (o peannzyemoit JTUCLIUTUIAH p
uu JHCIHTUTIHE) bl U3y4eH
(Monyns), usl)
IIPAKTUKH
1 | YK-4 | Cnocoben ocymectBnsath | YK-4.1. 3naer npunmunsl | Tema 4
bi (1 (0):3% ) nmocrpoenus  ycruoro wu | 1-17

KOMMYHHMKAIIUIO B
YCTHOW U MUCBMEHHOMN
dopmax Ha
rOCYJJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccniickoit denepanuu
1 UHOCTPAHHOM(BIX )
A3bIKe(ax);

MMMCbMEHHOTO BEBICKA3LIBAHUS
Ha  WHOCTPAHHOM  SI3BIKE;
MpaBujia U 3aKOHOMEPHOCTH
YCTHOW U MUCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIIWH,
rpaMMaTH4YeCcKue,
JICKCHYCCKUE,
CTHJIMCTHYECKHE
0COOEHHOCTHU

MMOCTPOCHUS  BBICKA3bIBAHUS
Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE.
VK-4.2. Bnaneer HaBeIKaMH
YTEHUSI U TIEPEBOJa TEKCTOB
npo¢eCcCHOHATBHON
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

ITokazarenu u KpUTCpHUH OLICHUBAHUA KOMHCTGHHHﬁ, OIMMCAaHUEC IIKaJI OOCHUBAaHUA

Ne Kog Ilepedens mIaHUpyEMBbIX Konrponu | Haumenosa
/Tl | KOHTPO pe3yNbTaToB pyemMble HUe
JTUPyEM WNuaukaTopsl pasfensl | OLUEHOYHOT
oi JOCTH>KEHUI (Temsr) 0 CpeacTBa
KOMIIET KOMIIETEHIINH (110 y4eOHOI
CHIIUA peanuzyemoit JUCIATLIA
JMCIUTITHHE) HBI
(Momyms),
PAaKTUKU
YK-4 YK-4.1. 3Haer | 3HaTh: TpaMMaTHYECKHE, Tema
IPUHLMIBL  TIOCTPOEHUS | JEKCUYECKHE, 1-17 Texkct 1o
YCTHOTO M MUCHbMEHHOI'O | CHHTAaKCUYECKHE creluaibH
BBICKA3bIBaHUS Ha 0COOEHHOCTH WHOCTPAHHOTO OCTH;
MHOCTPaHHOM A3bIKE; | S3bIKA, rpaBuIia u TECT;
IIpaBUJIa U | 3aKOHOMEPHOCTH  OOIIeHHUs JIEKCUKO-
3aKOHOMEPHOCTH YCTHOM | HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE; rpaMMaTuy
Y TUCbMEHHOMN CTPYKTYpHbIE OCOOEHHOCTHU €CKue
KOMMYHHKAIIH, YCTHOW M MHUCbMEHHOM peyuH. 3a/laHus,;
rpaMMaTH4ecKHe, Ymern: HCII0JIb30BaTh YCTHOE
JIEKCUYECKHe, JIEKCUYECKHe, MOHOJIOTHY
CTHJINCTUYECKHE rpaMMaTHYeCKHE, €CKoe
0COOEHHOCTH CHUHTaKCUYECKHE BBbICKa3bIBa
IIOCTPOCHHUS 0COOEHHOCTH WHOCTPAHHOTO HHUE;
BBICKa3bIBaHUS Ha | s3plIKa B YCTHOH u YCTHOE
MHOCTPaHHOM SI3bIKE. MUCbMEHHON JMaJIOTUYEC
VK-4.2. Brnaneer | koMMyHUKauu; KO€e
HAaBbIKAMU  YTEHUS U | BBIABJISTH B HMHOSI3bIYHOM BBICKa3bIBa
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nepesoa TEKCTOB | TEKCTE UHPOPMALIUIO HHUE;
npodeCcCuoOHATBHON HEOOXOAUMYIO ISl peIIeHUs MIPOCMOTPO
HAMPABICHHOCTH Ha | mpoecCHOHANBHBIX 3a/1a4. BOE YTCHHUE;
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE. Baaners: HaBBIKAMU TBOpYECKOE
MOCTPOCHUS YCTHOTO U 3aJjaHue,
MUCHMEHHOTO BBICKAa3bIBAHUS KOHTPOJIbHA
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE,; 1  pabora
HaBBIKAMU YTCHUS U ISt
nepesojia TEKCTOB 3204HOTO
npodeCcCHOHATBLHON OTICIICHHS.
HaNpaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE.

OueHOYHbIE CPEACTBA MO AUCIHUILIINHE
«AHOoCTpaHHBIN A3BIK B MPO(ecCHOHAJILHOM chepe»

Yrenue u nmepeBoa TEKCTAa Mo CHCHUAJIbHOCTH
Tunosble 3alaHMUA 1JId NMOJATOTOBKHA U MPOBCACHUA KOHTPOJIA 110
YTCHUIO U MMEPEBOAY TEKCTA IO CIICHINAJIBHOCTHA IO JTUCHUIIJIMHE
«/HOCTpaHHBIH A3BIK B IPO(ecCHOHAIBHOM cheper»
1. Read and translate the text:

Both in maintenance and in repair of machines all kinds of fitting
operations are applied. An important role is played by disassembling and
assembling operations. Special instruments are used for performing these
operations.

Among the variety of mechanical tools: used for disassembling and
assembling machine parts and in their repairing are wrenches. According to their
construction and application wrenches may be of different types: single- ended
and double-ended nut wrenches, adjustable wrenches, socket wrenches and
special wrenches.

A nut wrench is used for screwing and unscrewing nuts. It consists of a
handle and a head with an opening known as the span. Adjustable wrenches may
be used for unscrewing nuts and bolts of different dimensions. Socket wrenches
are applied in cases when nuts or bolt heads located in recesses are hardly
accessible for a nut wrench. Special wrenches are used for unscrewing and
screwing nuts of a definite type.

Wrenches are used: by drivers for repairing cars, in locksmith's shops and
fitter's shops. Fitters use them to screw different types of machine parts as:
washers, bolts, shafts, etc. Plumbers use them to repair pipes, taps, etc. Besides
different types of wrenches there are round pliers or needle, nose pliers which are
widely used by locksmiths, electricians and other specialists for gripping,
screwing or cutting off thin metal and wires.
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Kpurepun u mikana oueHMBaHUsA 10 OLEHOYHOMY CPEACTBY
«UTEHUE U MIEPEBOJI TEKCTA MO CHEHUATBbHOCTHY

[Ixana Kpurepuit onenuBanus
OLICHUBAHHUS
(uHTEpBaN
0aJuI0B)

CTymeHT MOXET NpaBWIBHO TPOW3HOCHTH 3BYKH, CTaBUTh YJapeHHE,
5 MHTOHUPOBATh; MOXET MOHMMAaTh W KPUTHYECKH HHTEPIPETUPOBATH MOYTU
Bce (hOpMBI MUCHMEHHON PEUH CO CI0KHOU CTPYKTYpOIl.

100% nepeBoja OTBEYaeT COACP)KAHMIO OpUIMHAIA IPU  HAJIUYUHU
HE3HAYUTEIbHBIX CTUJIMCTHUECKUX HETOYHOCTEH.

CTyneHT, B OCHOBHOM, NPAaBWIBHO MPOM3HOCHT 3BYKH, CTaBHUT YyJapeHHE,
4 MHTOHHPYET. MOXET NMOHUMATh B JICTAISX Pa3BEPHYTHIC, CIIOKHBIC TEKCTHI
MIPU YCJIOBHH, YTO MOKHO TIEPEUUTATh CIIOKHBIC MECTA.

80% mepeBoma OTBEYACT COACPKAHUIO OpHIHHAIA TPU  HATHIAU
HE3HAUMUTENbHBIX CTWJIMCTHUYECKMX HerouHocted; wim  100% mnepeBoaa
COOTBETCTBYET COJICPKAHUIO OpPUTHHAJA, HO 3HAYUTEIHHOE KOJUYECTBO
MPEJIOKEHUN COJIEPIKUT CTHIIMCTUIECKUE HETOYHOCTH.

CTyneHT UCTIBITBIBAET 3aTPYAHEHUS IIPU POU3HOLICHUN 3BYKOB, PACCTAHOBKE
3 yAapeHUd W  HUHTOHUPOBAHUM, MOXKET YUTaTh  IOCJIEIOBATEIbHBIN
(hakTHUeCKHil TEKCT O MpeAMeTax, KOTOpble CBsi3aHbl cO cdepoit ero/ ee
HHTEPECOB C YA0BJIETBOPUTEIBHBIM YPOBHEM [TOHUMAHUSI.

50% nmepeBoja OTBEYAaeT COACPNKAHUIO OpUIMHAJIA IPU  HAIUYWAU
HE3HAYMTENIbHBIX CTUJIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH.

CryneHT, B OCHOBHOM, HCIBITBIBAET 3aTPYAHEHUE IPU NPOU3HOLICHUU
2 3BYKOB, PACCTaHOBKE YJApPECHUHA MU WHTOHHUPOBAHHMH; MOYKET IIOHUMATh OYEHb
KOPOTKHE, TMPOCThIe TEKCThl — OfHa (pasa 3a OAMH pa3, OMHpasch Ha
3HAKOMbIE UMEHA, Ha3BaHMUsI, €CJIM HY>KHO NIEPEUNTHIBAS.

MeHee 50% mnepeBoga COOTBETCTBYET COEPKAHUIO OPUTMHANIA NIPU HAITUYUH
3HAYUTEIBHOIO KOJIMYECTBA CTHJIMCTUYECKMX HETOYHOCTEH.

Tect
Tunosblie 3a1aHKs AJI TECTA MO0 JUCUUILJINHE
«/HOCTpaHHBIN A3BIK B IPOPeccHOHANBHOM chepe»

1. Choose the right variant:

1. The principle involved in the operation of the micrometer in technical text-
books.

A is explained B explain C explaining

2. The instruction on this dial indicator is rather involved.

A use B the use of C a usage for

3. These drawings and their explanations illustrate the principles involved.

A giving B to give C are given to

4. Different kinds of instruments measure holes of considerable depth.

A are used to B using C are used

5. A millimetre :
A is a measure of length B are measuring length C is measure length
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6. Steel plates usually _ sixteenths of an inch.

A vary B vary by C vary at

7. By dividing the load required to break the specimen by its area, the ultimate tensile
strength of material

A is obtained B is obtain C is obtaining

8. By accuracy of form is meant not only the exact duplication of irregular profiles,
but also the accuracy of form squares, true cylinders, cones, etc.

A embodied for B embodied at C embodied in

Kpmeplxm " HIKaJIa OHCHUBAHUA 110 OICHOYHOMY CPCACTBY
«TECT»

[Ixana OLICHUBAHHUS Kpurepuit onenuBanus
(uHTEpBA) OAIIIOB) ?
) 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TEHO
4 75% npaBUIIbHBIX OTBETOB
3a4TEHO
3 60% TpaBHILHBIX OTBETOB
3aYTEHO
2 Menee 40% npaBUIbHBIX OTBETOB
HE 3a4TEHO

JlekcukoO-rpaMMaTH4yecKue 3aaHus
Tunosble JTeKCHKO-rpAMMaTHYCCKHE 32IaHUSA 10 TUCHUILINHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK B IPodeccuoHaabLHOu chepe»

Ex. 1 Change the following sentences, using the subordinate clause instead
of participle phrases. Translate the sentences into Russian:

Example:

Cutting tools used for various metal-cutting operations have quite a wide range
of shapes.

Cutting tools which are used for various metal cutting operations have quite a,
wide range of shapes.

1. The number and types of cutting tools used in practice are very large.

2. Tools designed to take heavy roughing cuts are known as roughing tools.

3. Milling cutters have several cutting edges giving the cutter the advantage of
cutting.

4. Each blade of the milling cutter is a single-point cutter provided with proper
rake and clearance angles.

5. The cutting angle is determined by the physical characteristics of the material
being machined.

Ex.2 Fill in the blanks with prepositions:
with, by means of, within, for, to, of:
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1. Machine parts should be manufactured ... their respective drawing. 2. ... a
micrometer it is possible to make measurements to a very high degree of accuracy. 3.
Calipers are used for measurements to ... 0.18 mm. 4. Measuring tools should be
chosen ... the machine part to be measured. 5. The micrometer is an instrument ...
measuring directly ... thousandths, and estimating to quarter thousandths ... an inch, ...
its range.

Kpurepun u mkana olieHMBaHUS MO OLIECHOYHOMY CPEICTBY
ICKCUKO-TPAMMATUYCCKUEC 3aaHUs»

IlIxana Kpurepuii oneHnBanus
OIICHUBAHUS
(uHTEpBaT 0AIIOB)
3ajanrie BBHITIOJIHEHO B TMOJHOM oOBeMe. Bce 3agaHusi BBIMOJTHEHBI
5 JIEKCUYECKH U TPAMMATUUYECKH MPABUIIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMU, KOTOPBIE
3a4TEHO HE BIUAIOT HAa COJEPIKAHNE
80% 3amaHusl BHIIOJHEHO JIEKCUUYECKH U TPaMMaTHUECKU IIPABWIBHO IIPU
4 He Oosiee 5 HE3HAUMUTEIBHBIX HETOYHOCTEH WM 2-3 3HAYUTCIHHBIMH
3a4TEHO omuOKamMu
Ho 30% 3amaHusi BBIINOJHEHO C JIGKCUYECKMMHM W TIpaMMAaTHYECKUMU
3 ommnbOkamu. [Ipu nepeBone 50% oTBeyaeT copepKaHUIO OpUTHMHANIA TIpU
3a4TEHO HAJIMYUHU HE3HAUUTEIbHBIX CTUIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH
Bbonee 50% 3amaHus BBIIIOJIHEHO C JIEKCUYECKUMHU M IPpaMMaTHYECKUMU
2 HETOYHOCTSIMHU, KOTOPBIE BIHSIOT HAa CO/IEpKaHNE
HE 3a4TEHO

YcTHOEC MOHOI0rHYEeCKOe BHICKA3bIBAHHE
TunoBbie 3a1aHus NI OATOTOBKH YCTHBIX MOHOJIOTMYECKUX
BbICKA3bIBAHUI 110 IMCHUIIHHE
«/AHOCTpaHHBIN A3BIK B IPO(deccnoHaNbLHOU chepe»

1. Get ready to speak on the following questions.

Use the phrases: First of all, to begin with ...; I’d like to ...; Then...; From this it
follows ...; One thing to add ...; Let’s move on to ...; Finally...; To sum
everything up ....

1. Development opportunities of my profession.
2. My future specialty is engineer.
3. The machine tool industry is an important part of machine building industry.

Kpurepun n mkana oieHMBaHuUs 110 OLEHOYHOMY CPEACTBY
«YCTHBIE MOHOJIOTUYECKUE BBICKA3BIBAHUS

[lIxana Kputepuii orieHnBanus
OLCHUBAHUA
(nHTEpBAT
0aIoB)
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5

3a4TCHO

CTyIeHT MOXET JaBaTh YETKUE, JCTAbHBIC OMMCAHUS CIOXKHBIX OOBEKTOB,
BeCTU Oecely Ha MHTETPUPOBAHHBIE TEMBI, pa3BUBasi OTAEIbHBIC MOJIOKEHUS U
3aBepiasi JOTUYHBIMU BbIBOJAMH. CTYIEHT MOXET MPEICTABIATH CIIOKHBIC
TEMbI, MOXET CBOOOJHO OOLIATECS HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO
CTPYKTYpPUPOBAHHBIX CHTYaIUsIX 1 Oecenax.

CTyaeHT MOKET IMOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBATh IPaMMATUYECKUIN CTPOI CIIOKHON
peud; TIOCTOSHHO TMOJICPKUBATh BBICOKMU  YPOBEHb TI'PaMMaTHUECKOU
NPaBUIILHOCTH, OIIMOKK BCTPEUAIOTCS PEAKO, M OHU MOYTH HE3aMETHBL
CTyneHT MpaBWIbHO UCHOJIB3YET JIEKCUKY C HE3HAUUTENIbHBIMU CITy4alHBIMU
HETOYHOCTSIMHU, HO 6€3 TPyObIX JIEKCHUECKHUX OIINOOK.

CTyzeHT MOXET BBIpa)kaThCsi OBICTPO U CHOHTAHHO, MOYTH CBOOOIHO. JlenaTsb
nay3bl TOJILKO JJIsl YTOYHEHUS] HYXKHBIX CJIOB, YTOOBI BBIPA3UTh CBOHM MBICIIH,
WK TI0100paTh COOTBETCTBYIOINIMI MPHMEP WM OOBSICHEHHE.

4
3a4YTCHO

CTyneHT MOXeT CBOOOJHO [aBaTh YETKHE, CBSI3HBIC, IOATOTOBJICHHBIC,
3anoMHHaroyecs onucanus. [lnaBHasi, CBsI3Hast yCTHAs peyb.

CTyneHT NeMOHCTPHPYET OTHOCHTENBHO BBICOKMH YPOBEHb I'PaMMAaTHYECKOU
npaBrwiIbHOCTH. He coBepiiaet ommoOKu, BeayIpe K HeTTOHUMaHHIO.
Jlexcuueckasi IPaBUIIBHOCTD BBICOKA, XOTS CIIy4alOTCs HEKOTOPBIE OLIMOKU U
HETIPaBUIILHBIA BBIOOP CIIOB, OIHAKO, 3TO HE MEIIAET OOLICHUIO.

CTyIeHT MOXKET BBICKA3bIBAaThCS CIIOHTAHHO, MPOSBIISL  3HAYUTEIIBHYIO
CKOPOCTb M JIETKOCTh BBIPOKEHUS MBICIA. MOXKET NpOayLUpoBaTh YacTh
BBICKA3bIBAaHUS B JIOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTS MOXKET COMHEBATHCS TIPU
BBIOOpE CTPYKTYP M BBIPAKECHHIA.

3

3a4TCHO

CTyZIeHT MOXKET JOBOJBHO CBOOOJHO J1aBaTh IMPOCTHIE OCHOBHBIC OMMCAHHS
00BEKTOB OJMM3KUX K cepe CBOMX MHTEpecoB. MOXKET JeTallbHO pacckasaTh O
CBOMX BIICUATIICHUSIX

CTymeHT TpaBWIBHO YHOTPEOISET HEKOTOpPBIE TPOCTBIE CTPYKTYpHI, HO
CHCTEMaTH4eCKH COBEpIIAeT IpyOble OIMMOKH: MyTaeT BpEeMEHa, 3a0bIBacT o
COTJIACOBAaHHH; HO MOJIHOCTBEO TIOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS BHICKA3aTh.
CtyneHT 0OHapy>XHMBaeT COOTBETCTBYIOIIMI KOHTPOJIb JIEMEHTAPHOI JEKCHKH,
HO BCTpEYArOTCS TpyOble OMMOKU Tpu (OPMYIMPOBAHUU 0OJee CIOKHOM
MBICJIM WJIM TIPH BCTPEUe C HE3HAKOMBIMH TEMaMH M CUTYaLHSIMH.

CTymeHT  MOXET  BBICKa3bIBAThCS ~ TIOHATHO,  OCTAHABIMBASCH  JUIA
IPaMMaTHYeCKOTO M JIEKCHYECKOTO TUIAHMPOBAHMS BBICKA3bIBAHUS. MOXKET
OTHOCHUTENIbHO  JIETKO  CTPOUTh  (pa3bl HAa  3HAKOMbBIE TEMbl JUIA
KPaTKOBPEMEHHOTO OOILIeHHs, He oOpamas BHUMaHUS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

2
HE 3aYTEHO

CTyneHT MOXKET COCTaBJIATh INPOCTHIE, NPEUMYILIECTBEHHO H30JIMPOBAaHHBIC
(pasbl 0 U3yYEHHOU TEMaTHKE.

CTyneHT JEeMOHCTPUPYET OIPaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IPOCTBIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp U MPeIOKEeHUH, (pa3 1 BbIpaXKEHUH U3 YCBOEHHOMN
IIPOrPaMMBl.

CTyIeHT MOXKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCUYECKYI0 TEMATHKY, CBA3aHHYIO C
TEMOU U3yUYEeHHUS.

MoskeT UCHONB30BaTh  OYEHb  KOPOTKHE, HM3O0JMPOBAHHBIC,  3apaHee
HOATOTOBJICHHBIE CTPYKTYpBl, C MHOMKECTBEHHBIMM Iay3aMu js Moa0dopa
CHOCO0OB BbIPAKEHUSI, APTUKYJISLIMN HE3HAKOMBIX CJIOB U HCIIPABJICHH.

YcTHOE THATIOrnYecKoe BbICKa3bIBAHHE

Tunosble 3a1aHUA 11 MOATOTOBKH YCTHBIX AMATOTHYE€CKUX BbICKA3bIBAHUMN
no AucuMIuvIinHe «MHOCTPaHHBIN A3BIK B IPO(eCcCHOHAIBLHOM cpeper»
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1. Discuss the following topics in mini-groups and present your ideas to the

class:

1. How are machine tools classified?
2. What wrenches are used for screwing and unscrewing nuts?
3. What qualifications does a mechanical engineer need?

Kpurepun u mkana olieHUBaHUSA 11O OLIEHOYHOMY CPENCTBY

«YCTHOC JUAJIOTHYCCKOC BBICKA3bIBAHUCY

[Ixana
OILICHUBAHWSI
(uHTEepBaN
0aJIIOB)

Kpurepuii onieHuBanus

5
3a4YTEHO

CryneHT MOXeT BecTH Oecely Ha HHTEIPUPOBAHHbIE TEMBl, pPa3BHBasd
OTJIe/IbHbIE TOJIOKEHHUsST U 3aBepuiasi JOTMYHBIMU BbIBOJaMU. CTyIEeHT
MOJET MpPEJCTABIATh CJIOXKHBIE TEMbl, MOXKET CBOOOJHO OOIIAThCS Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO CTPYKTYPHUPOBAaHHBIX CUTYyallUsiX U Oecenax.
CTyaeHT MOXKET IIOCTOSHHO KOHTPOJMPOBAaTh I'PAMMAaTHYECKHIl CTpou
CIOKHOM  pedYd; IOCTOSIHHO  IOJJEPKUBATH  BBICOKMM  YPOBEHb
rpaMMaTHYeCKOM MPaBUIBHOCTH, OLIMOKM BCTPEYAIOTCA PEAKO U OHH
IIOYTH HE3aMETHBI.

4
3a4YTCHO

CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YETKO C(HOPMYJIHPOBAHHBIC
Bonpockl. CBsA3Hasg ycTHas pedb. CTyAE€HT AEMOHCTPUPYET JOCTAaTOYHBIN
ypOBEHb TIpaMMaTU4YecKod mpaBuibHOCTH. He coBepimaer ommoOKu,
BeAYIIHE K HETIOHNMAaHUIO.

3
3a4TEHO

CTYZ[GHT MOKCT OaBaTb MPOCTBIC OTBCTHI HA IIOCTABJICHHBIC BOIIPOCHI.
CTyIeHT TpaBWIBHO YNOTPEOISET HEKOTOPBIE TMPOCTHIE CTPYKTYpPBI, HO
CHCTEMaTHUYECKH COBEpIIAET TpyObIe OIIMOKHU: ITyTaeT BpeMEHa, 3a0bIBaeT O
COTJIACOBAHMH; HO MOJHOCTHIO MIOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCSI BEICKA3aTh.

2
HE 3aUTEHO

CTyaeHT MOXXET JaBaThb OTBETHI MCIOJb3YS MPOCTHIE, MPEUMYIIECTBEHHO
U30JIMpOBaHHbIE (hpa3bl MO U3ydeHHOU TemaThke. CTy/IeHT JeMOHCTPHUPYET
OTPAaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTHIX TPAMMATHUYECKUX CTPYKTYP
U IpeJUIoKeHHi, dhpa3 ¥ BhIpaKEHUN U3 YCBOSHHOM MPOTrPaMMBl.

TBopueckoe 3ananue

Tunosble 3a1aHuA I MOATOTOBKHM TBOPYECKOI0 32 IaHUA
no AucuMIvinHe «MTHOCTPaHHBIN A3BIK B PO(EeCCHOHAIBHOM chepe»

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’'m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) ’m sorry, this is a bad line.
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6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, | think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?

11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

Kpurepun u mkana OLieHUBaHUSA 110 OLIECHOYHOMY CPEICTBY

«TBOPUYCCKOC 3aJaHUCH

[Ixamna Kpurepuii onieHuBaHMs
OLICHUBAHHUS
(uHTEpBAI OAIIIOB)
5 PaGora mpencraBieH Ha BBICOKOM YpOBHE: CTYIEHT TIOJHO OCBETHII
3aYTEHO paccMaTpuBaeMyto NpoOJIeMaTuKy, NPUBET apryMEHThl B II0JIb3Y CBOHUX
CYXICHUH, BiameeT NPO(WIBHBIM IOHITHUHHBIM amiapaToM IPH STOM
IPOJIEMOHCTPUPYET TBOPYECKUH, OPUTHHANBHBIA MOJIXOA K PpEIICHUI0
npodecCHOHATBHBIX 3aa4
4 PaGora mpencraBmeHa Ha  CpeJHEM  YPOBHE:  CTYJEHT  OCBETHII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMylo TpoOJeMaTHKy, MPUBET apryMEHTHI B IIOJIb3Y CBOWX
CYXK/IEeHUH, JOMYCTUB ~ HEKOTOpble  HETOYHOCTH  MPH  ITOM
POJIEMOHCTPUPOBAIT TPUBHAIHHBIN TOJTXO/T K peIIeHuIo
podeCCHOHAIBHON 3a/1auu
3 PabGora mpexncraBnmeHa Ha HHU3KOM YpOBHE: CTYJEHT JOMYCTHII
3a4YTEHO CYILIIECTBEHHBIE HETOYHOCTH, M3JIOKWII MaTepHaj ¢ OINOKaMH, HE BIIajieeT
B JIOCTaTOYHOMU CTETIEHH MPOMUIHHBIM KaTErOpHAIbHBIM almnapaToM.
2 Pabora mnpexncraBieHa Ha HEYJOBJIETBOPUTEIBLHOM YpOBHE: B pabote
HE 3aUTEHO JIOIYIIEHO OO0JIBIIOE KOJIMYECTBO JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX HETOUHOCTEH,

KOTOPBIC BEAYT K HCIIOHMMAHHWIO M3JIOKCHHOT'O

TunoBbie 3aIaHMA IJIA IPOCMOTPOBOIO YTCHUSA

1o aucuuminie « MHOCTpaHHBIN A3BIK B NPO¢eCCHOHAIBLHOM cdepe»

1. IlpocMoOTpHUTE TEKCT U ONPeAeTUTe COACPKUT JIM TeKCT HHGPOPMALMIO O:

Chipping metal
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Engineering tools
Hammers

CHIPPING METAL AND CHIPPING TOOLS

Chipping is a process of removing metal from a workpiece by means of a
cutting instrument such as a chisel and a hammer. This process is used when a
large piece of metal has to be removed from a workpiece; this process is very
labour-consumingl and is applied only in cases when the workpiece cannot be
machined. Chipping is used in cases when it is necessary to cut off a piece of metal
from sheet metal. Chipping of large parts is always done on an anvil but very often
it is done in a bench vice. The workpiece to be tooled is fixed during the cutting
process in the bench vice.

There are different tools used in metal-working shops for chipping stocks
such as chisels. A chisel is a tool made of very hard steel, having a cutting edge at
one end of the blade. This cutting edge is wedge-shaped. Under the effect of an
external force applied to the wedge it cuts into the metal. The work of the wedge
depends mainly on its cutting angle. The cutting edge of the chisel should be
sharpened to an acute angle so as to provide for the best cutting ability, depending
on the stock to be chipped. The harder the metal, the larger should be the cutting
angle of the chisel and vice versa. An angle of about 70° is suitable for most work.

Hammers are striking tools used in chipping, bending and other operations.
Hammers are made of a solid piece of forged tool carbon, steel, their weight
depending on the stock to be removed.

Kpurepuu u mikana oieHUBaHuUs 110 OLEHOYHOMY CPEACTBY
«IIPOCMOTPOBOE YTCHUE

[Ixana OLICHUBAHHUS Kpurepuit onenuBanus
(uHTEpBaN OAIIOB)

5 CTy,Z[eHT C JICTKOCTBIO OIIpCaAcCIIsACT COACPIKUT  JIK TCKCT
HeO6XO,Z[I/IMyIO I/IH(I)OpMaL[I/IIO. TekcT cuuraercs IIOHATBIM, CCJIIH
CTYACHT IMPaBUJIBHO OMNPCACINII €ro OCHOBHOC COICPKAHUC U
OCHOBHYIO MJCHO: TO €CTh OTBCTUJIN HA BOIPOCHI O YEM 3TOT TCKCT U
YTO aBTOP XOTECJ CKa3aTb CBOMM COYNHCHUCM.

3a4TCHO

4 Jlns onpenenenus HeoOXoAMMOI MHPOPMAIMK CTYACHTY Tpedyercs
onpeneneHHoe BpeMs. CTyIeHT Tepsercs TMpH OINpeAeseHUun
OCHOBHOT'O COJIEp’KaHMsI TEKCTa, HO HCIONb3ys KIIOUEBBIE CIIOBA
JIETKO CIIpaBIIseTCs € 3a7ayeil.

3a4TCHO

3 CTyneHT ¢ TpyIOM OINpejeiseT OCHOBHYIO MJEK  TEKCTa.
HeoOxonumas napopMammst MOXeT OBITh MU3BJEUEHA TOJBKO TOCIE

3a4TCHO o
MHOTI'OKPAaTHOT'O IMPOYTCHHUA U NIEPCBOJAa TCKCTA HA POJHOU A3LIK.

2 CTy,[[eHT HECIIOCOOEH CaMOCTOSATENLHO ONpeaACINTE OCHOBHYIO UJICTO
TCKCTA. HeO6XO,I[I/IMaH I/IH(I)OpMaI_II/IH MOJKET OBITH M3BJIEYEHA TOJIBKO
MOCJIC OTBCTA HA HABOAAIINEC BOIIPOCHI.

HEC 3a4TCHO
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TunoBble 3a1aHusl 1JIsI KOHTPOJIbHOI PadoThI
no AucuMIvInHe «MHOCTPaHHBIN A3BIK B PO(eCCHOHAIBHOM chepe»
(1J1S1 CTYIeHTOB 3204HOI (pOpMBbI 00yUeHMS)

1. Read the text. Write down unknown words. Translate it into Russian.
Company design procedure - the design brief

A design brief for the proposed product should be drawn up by the project
engineer. This should consist of a detailed list of technical objectives which the
design team must work to, in order to produce a design solution. Key elements of
the brief are: function, constraints, comparative targets, design features, budget.

Design information is shown on drawings, and written in specifications -
documents which describe the materials, sizes and technical requirements of
components. In order to specify this detailed information, an engineer must
evaluate - that is, identify and calculate - the loads (forces) that key components
will have to carry. To do this, the engineer needs to determine (identify) the
different loads, then quantify them - that is, calculate them in number form.
Usually, each load is quantified based on a worst-case scenario - in other words,
the engineer will allow for the maximum load, such as an aircraft making a very
hard landing, or a bridge being hit by extremely high winds.

After maximum loads have been quantified, an engineer will apply a factor of
safety. This is an extra margin to make the component strong enough to carry loads
that are higher than the worst-case scenario. For example, a factor of 1.5 increases
the load a component can carry by 50%. After this has been factored in, the
engineer will then size the components - that is, calculate their required size.
Engineers are sometimes criticized because they overdesign things (add excessive
factors of safety), which increases costs. However, according to Murphy’s Law,
‘Anything that can go wrong, will.” This suggests that belt and braces - an
expression often used in engineering, based on the safest method of holding up
trousers - is a sensible approach.

2. Complete the sentences from technical conversations using the words
in the box. Look through the text above to help you.

budget cost-effective exceed feature proposed

constraint designed existing function

1. Of course, money is limited. Cost limitations are alwaysa ......... :
But some, finance is available. A ............cccoeiinn has been allocated for the
preliminary design phase - a total of €33000. But we mustn't ..... that amount.
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2. Obviously, if we have to spend €80 on components for each appliance,

and the appliances are sold for €70, that'snota ............. . design solution.

3. The .......... of this detector is to locate underground cables by giving
audio feedback. Since it's ......... to be used in noisy environments, the
earphone is an important ......... :

4. Are these already on the market — are they .. .............. products? Or
are we talking about ...................... products that are still under development?

3. Choose the correct words from the brackets to complete the
sentences. Look through the text above to help you.
1 . The types of loads that will be encountered must be (designed /
determined).
2 . Maximum loads are based on predicted (specifications / worst-case
scenarios).
3 . On top of maximum loads, additional safety margins are (factored in
/ sized).
4 . For cost reasons, components shouldn’t be (overdesigned /
quantified).
5 . The practice of overdesigning components can be described as the
(belt and braces / factor of safety) approach.
6 . (Quantifying / Sizing) components means calculating their
dimensions.
4, Replace the underlined words and expressions with alternative
words and expressions from the text above.
Most engineering designs (I) make provision for excessive or abnormal operating
conditions. The critical question is, how much of a (2) percentage of extra size or
capacity should be applied without (3) adding too much of a margin? To (4)
calculate an amount for this figure, it is critical to assess the consequences of a
technical failure. Where the stakes are high, in applications such as aviation,
designing for (5) the most extreme situations is clearly critical on safety grounds.
On the face of it, the result of this may seem costly. But where the human
implications and expense of failure are serious, a high level of expenditure aimed
at accident prevention can be considered (6) financially viable.

5. Think about overdesign in a field of engineering you are familiar
with. How easy or difficult is it to predict and quantify loads? How serious
are the consequences (human and financial) of technical failures? As a result,
how high are typical factors of safety?

Kputepun u mikana olileHUBaHUS MO OLIECHOYHOMY CPEICTBY
«KOHTpOJIbHAs paboTa»

[IIxana OLICHUBAHMUS Kputepuit onenuBanust
(uHTEpBAN OAIIOB)
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5 KonrtposbHas paboTa BBIIIOJHEHA Ha BHICOKOM YPOBHE (IIPaBUIIbHbIC
otBeThI AaHbl Ha 90-100% Bompocos/3amay)

4 KoHTponbHast paboTa BBIMOJTHEHA HA CPEeTHEM YPOBHE (ITPaBUIIbHbBIE
OTBETHI 1aHbl Ha 75-89% BompocoB/3aaay)

3 KontposibHas paboTa BRIIIOJTHEHA HA HU3KOM YPOBHE (TIPaBHIIbHBIC
oTBeThI 1aHbl Ha 50-74% Bompocos/3agay)

2 KontposbHas paboTta BbIIIOJHEHA HA HEYIOBJIETBOPUTEIBHOM
YpOBHE (IIpaBUJIbHBIE OTBETHI 1aHbl MeHee 4eM Ha 50%)

TunoBble 3agaHus IS TNPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOIO0 KOHTPOJIS
(Ox3amen) mo aucuuminHe «WHOCTPaHHBIH SI3BIK B MNPOodeccHOHATbHOI

chepe»:

1. Translate the text in writing:
Types of Machine Tools

Machine tools refer to power devices used to process workpieces and are
important equipment in the manufacturing process of mechanical parts. Machine
tools are generally used for forming, cutting, grinding, and joining other tools in
order to improve an existing shape or give a new one.

There are hundreds of varieties of metal-cutting machines that vary in their
functions and sizes. In general, they retain the main characteristics of their
ancestors of the 19th and early 20th centuries and are still classified as follows:

1) turning machines (lathes and boring machines); 2) shapers and planers; 3)
milling machines; 4) drilling machines; 5) grinding machines; 6) electric saws; 7)
presses.

The turning machine (lathe) is the most important of all machine tools.
Many basic elements of the lathe are included in the design of other machines.

By machining the workpieces, the lathe transforms them into various shapes. The
lathe rotates the workpiece around its axis to perform various operations, such as
cutting, grinding, drilling, facing, and turning. Basically, lathes are designed for
metalworking. However, currently plastics and other modern materials are
processed on them.

2. Choose the right variant:

1. Mechanical engineers sometimes a particular sub-field.

A assess B specialize in

2. The design doesn’t work, so the engineers need it.

A to improve B to manufacture

3. The client asked the engineer a nearly silent engine

A to test B to design

4. A mechanical engineer has an engineering degree.

A qualify B qualified

26




5. Manufacturing Industries enterprises and organizations that produce or
supply goods and services.

A consist of B to consist C consists for

6. Manufacturing processes can into two basic types: (1) processing
operations and (2) assembly operations.

A devide B be divided C is divided

7. Manufacturing is a value-adding process allowing businesses products
at a premium over the value of the raw materials used.

A to sell finishing B to sell finished C sell finish

8. We also need machines that the entire process of machining.

A to trace B will tracing C would trace

9. A major advance the twentieth century manufacturing was the
development of mass production techniques.

A on/ to develop B in/development C at/ developing

10. We know of the advance of steam engines that produced automatic
valves.

A at the development for B on the development C in the development of

3. Speak on the following topic: My future specialty.

Kputepuu u mikana oieHUBaHUA MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY MPOMEKYTOUHBIN
KOHTPOJIb (3K3aMeH)
Ixaaa oneHNBaHUA

[HIxama

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHUA IpEAMETa U OTBCTOB
OIICHUBAHUS

CTyaeHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro s3blKa B
Ipeaenax TeM Kypcea, YMEET MOJIb30BaThCsl Pa3IMYHbIMU BUAAMHU
ClOBapell W CIPaBOYHOW JHUTEPATYPhI, CBOOOJHO MOJIb30BATHCS
TEMATUYECKOM JIEKCUKOW AaKTHMBHOTO MHHHMYMa JUIsl BEICHMS
Oecell B pa3IMUYHBIX CUTyalUsx (OpMaAIbHOTO M HE(POPMaTbHOTO
OOILIEHUs; CTPOUTH Pa3BEPHYTOE MOHOJIOTMYECKOE BbICKA3bIBAHHUE
Ha JI00YI0 U3 paCCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJIOM Ha ONpPEIEICHHBIN
YPOBEHb JIOTHYECKOT0 0000IIEHHS; YMEET MOArOTOBUTh YCTHOE U
NUCBMEHHOE COOOIEHHE Ha TMPEJyCMOTPEHHYI0 TeMy H
COCTaBUTh TBOPUYECKOE PEUEBOE MPOU3BEICHHE HA 3aJaHHYIO
TEMY B YCTHOM U MMCbMEHHOU (opMme.

5

«OTJIHNYIHO»

CTyaeHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCUKY H3y4aeMoro s3blKa B
npenenax TeM Kypca, JOMyCKaeT HEe3HA4YMTENbHbIE OIINOKH,
YMEET IOJb30BAThCA Pa3JIMYHbIMM  BUJAMHU  CIIOBaped U

4 CIIPABOYHOM JIUTEPATYPBI; TONMYCKAET HE3HAUNTEIbHbIE OIUMOKHU B
«XOPOLLIO» TEMATUYECKOM JIEKCUKE AKTMBHOI'O MWHHMYyMa IIPH BEICHUU
Oeceq B pa3NIUYHBIX CUTyallUsX OOINEHUS; HUMEET HaBBIK
IIPOCMOTPOBOI0 YTEHHUsI ayTEHTUYHBIX TEKCTOB; YMEET CTPOUTH
MOHOJIOTUYECKOE BBICKa3bIBaHUE Ha JIIOOYIO M3 PACCMOTPEHHbBIX
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TEM C BBIXOAOM Ha ONPEICICHHBIM YPOBEHb JIOIMYECKOTO
0000111IeHNs; BiIaJiceT HAaBBHIKOM YTEHUS U HAaBBIKAMH MEPEBOJAA
1poheCCHOHAIEHO OPUECHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

3
«YJOBJIETBOP
UTEIHHOY

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTHKy HW3y4aeMOro s3blka B Mpeaenax
IKOJILHOW ITPOrpaMMbl, YMEET BbIPAKaTh CBOU MBICIN B YCTHOMU
dbopme 1O TPOMACHHON TEeMaThKe, YCTHO H3Jarathb KpaTKoe
coliepKaHUE W OCHOBHBIC MBICIM TEKCTa JI000M CIOXKHOCTH;
BJIJICET HABBIKAMM AUAJIOTMYECKOU U MOHOJOTMYECKOU pEUH.

2
«HEYJIOBJICTB
OpPUTEIIBHOY

CTyneHT He 3HaeT rpaMMaTHKU HM3y4aeMoro si3blka, HE 3HAET
npodeccHoHaTbHO OPUEHTUPOBAHHOW JIGKCMKU B TIpelesiaX TeM
Kypca, HE YyMeEeT T0Jbh30BaThCA CIIOBAPSIMA M CIPaBOYHOM
JUTEPATYPOH; TOMYCKAET TPyObie OMIMOKH B JIGKCMKE aKTUBHOTO
MUHUMYyMa TPU BEJACHUH OeCeT B PA3IMUYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CUTyalusIX; HE BJIAJICET HABBIKOM YTCHHS, a TAaKXKe IepeBoaa
OpUTHHAIBHBIX TEKCTOB CPETHEH TPYMHOCTH MO CIICIIHAIHOCTH.
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JIncT u3MeHeHn U JOIIOJTHEHUN

n/m

Buab! nomnosHeHuii u
N3MEHEHUN

[arta u HOMep MpOTOKOJIa
3acenaHus Kadeapol
(kadenp'), Ha KOTOPOM
OBLIH PaCCMOTPEHBI U
0JI00pEHBI U3MEHEHUS U
JIOTIOTTHEHHUSI

[Moamucs (¢
pactudpoBKOif)
3aBeayroniero kadeapoit
(3aBenytromux kadenpamn)
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